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LTĮspėjimas
Kad išvengtumėte elektros smūgio, gaisro ar kitų 
nelaimingų atsitikimų, prieš naudodami atidžiai 
perskaitykite šį naudotojo vadovą ir išsaugokite jį 
ateičiai.
• Prieš naudodami Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančią 

fotoninę odos priežiūros kaukę, turite atlikti jautrumo testą (žr. 
skyrių „Jautrumo šviesai testas“). NENAUDOKITE Dreame Chrona 
Photon senėjimą stabdančios fotoninės odos priežiūros kaukės, jei 
esate jautrūs Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančiai 
fotoninei odos priežiūros kaukei. Šis įrenginys skirtas naudoti namų 
sveikatos priežiūros aplinkoje, pacientas gali būti numatytasis 
operatorius.

• NENAUDOKITE Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančios 
fotoninės odos priežiūros kaukės jokiu būdu, kuris nėra tiksliai 
nurodytas šiose naudojimo instrukcijose. Dreame Chrona Photon 
senėjimą stabdančios fotoninės odos priežiūros kaukės 
naudojimas kitaip, nei tiksliai nurodyta šiose naudojimo 
instrukcijose, nebuvo išbandytas, todėl rizika nežinoma. Ši įranga 
nėra skirta naudoti asmenims, turintiems ribotų fizinių, jutiminių ar 
protinių gebėjimų arba neturintiems patirties ir žinių, nebent jie 
būtų prižiūrimi arba instruktuoti dėl įrangos naudojimo, kad būtų 
išvengta gaisro ar nudegimų pavojaus.

• Nedelsdami IŠJUNKITE ir nuimkite Dreame Chrona Photon senėjimą 
stabdančią fotoninę odos priežiūros kaukę, jei prietaisas atrodo 
karštas arba jei jūsų oda tampa nemaloniai šilta.

• Naudojimo metu šis gaminys veikia belaidžiu būdu. Įkrovimo 
laidas prijungiamas tik įkraunant.

• Įkraunant laidas gali kelti pasismaugimo pavojų. Visada laikykite 
prietaisą ir įkrovimo laidą vaikams nepasiekiamoje vietoje.

• NENAUDOKITE Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančios 
fotoninės odos priežiūros kaukės, prieš procedūrą pirmiausia 
nenusivalę makiažo. Kai kurios šių produktų sudedamosios dalys gali 
sukelti jautrumą šviesai arba sumažinti procedūros poveikį. Jei 
naudosite Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančią fotoninę 
odos priežiūros kaukę nepašalinę šių produktų, galite sukelti odos 
reakciją arba sumažinti procedūros poveikį. Ši įranga nėra skirta 
naudoti vaikams. Vaikai turi būti prižiūrimi, kad būtų užtikrinta, jog jie 
nežaidžia su įranga, siekiant išvengti gaisro ir nudegimų pavojaus.

• NIEKADA nenaudokite Dreame Chrona Photon senėjimą 
stabdančios fotoninės odos priežiūros kaukės šalia vandens arba 
ten, kur ant įrangos gali būti išlieta vandens. NENAUDOKITE 
Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančios fotoninės odos 
priežiūros kaukės, jei manote, kad ji galėjo susiliesti su vandeniu. 
Saugokite įrangą nuo stiprių smūgių, kad išvengtumėte lempos 
pažeidimo rizikos.

• Laikykite Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančią fotoninę odos 
priežiūros kaukę atokiau nuo KARŠTŲ paviršių. Jei reikia, kreipkitės į 
gamintoją dėl pagalbos nustatant, naudojant ar prižiūrint ME 
ĮRANGĄ arba pranešant apie netikėtą veikimą ar įvykius.

• NENAUDOKITE Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančios 
fotoninės odos priežiūros kaukės, jei kaukė, nuotolinio valdymo 
pultas arba USB Type-C įkrovimo laidas yra kaip nors pažeisti. 
Nepalikite prietaiso be priežiūros, kai jis įjungtas, kad 
išvengtumėte gaisro, nudegimų ar kitų pavojų rizikos.
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Amžiaus tinkamumas
Tik suaugusiesiems nuo 18 metų

LT • Išėmus iš minimalios / maksimalios laikymo temperatūros sąlygų, 
prieš naudojimą rekomenduojama palaukti 2 valandas, kol 
prietaisas prisitaikys.

• Nežiūrėkite tiesiai į šviesą ir nenukreipkite šviesos į akis veikimo 
metu.

• NENAUDOKITE Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančios 
fotoninės odos priežiūros kaukės šalia prietaiso su belaidžio ryšio 
technologija.

• Vitaminas A ir jo dariniai (retinolis, retinaldehidas, retinilo 
esteriai ir kt.)

• Rūgštys (vaisių rūgštys, didelės koncentracijos salicilo rūgštis ir kt.)
• Dirgikliai (didelės koncentracijos alkoholis, kompleksinės 

kvapiosios medžiagos, dirbtiniai dažikliai)

Odos priežiūros apribojimai (prieš naudojimą)
Siekiant užtikrinti saugumą ir fototerapijos veiksmingumą, venkite 
veido priežiūros produktų su šiomis sudedamosiomis dalimis:

• Turite atvirų veido žaizdų, egzemą, dermatitą, ūminę rožinę, 
sunkios formos aknę ar aktyvių odos būklių

• Sergate šviesai jautriomis ligomis (pvz., raudonąja vilklige, 
saulės dermatitu) arba vartojate fotosensibilizuojančius vaistus 
(pvz., tam tikrus antibiotikus, antihipertenzinius vaistus)

• Esate nėščia, žindote arba esate jaunesni nei 18 metų
• Turite veido / galvos implantų (širdies stimuliatorių, stentų, 

defibriliatorių ir kt.)
• Per 1 mėnesį buvo atlikta lazerinė procedūra, cheminis pilingas 

arba mikroadatinė terapija (palaukite, kol oda visiškai atsistatys)
• Nesate tikri: Pirmiausia pasitarkite su gydytoju / dermatologu

Kontraindikuotinos grupės
Nenaudokite arba pirmiausia pasitarkite su gydytoju, jei:

• Įsitikinkite, kad kaukė glaudžiai priglunda prie odos; venkite 
kontaktinių lęšių

• Naudojimo metu sustiprinkite kasdienę apsaugą nuo saulės, kad 
pagerintumėte rezultatus ir išvengtumėte pigmentacijos

• Jei atsiranda diskomfortas, nedelsdami nutraukite naudojimą; jei 
simptomai išlieka, pasitarkite su dermatologu

Atsakomybės apribojimas: Tai namuose naudojamas grožio 
prietaisas. Tai nėra profesionalios medicininės diagnozės ar 
gydymo pakaitalas.

Naudojimo patarimai

1. Kruopščiai nuvalykite veidą; prieš naudojimą oda turi būti sausa ir 
be likučių
2. Po procedūros: Naudokite švelnias drėkinamąsias / 
atkuriamąsias priemones (odos absorbcija yra sustiprėjusi)

Rekomenduojami veiksmai
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Elektros sauga
• NEGALIMA pažeisti, modifikuoti, lenkti, sukti ar kaitinti USB 

Type-C įkrovimo laido. Pažeistas įkrovimo laidas gali sukelti 
gaisrą, elektros smūgį arba gedimą.

• NEDĖKITE ir nenaudokite prietaiso šalia vandens ar skysčių. 
Tai gali sukelti gaisrą arba elektros smūgį.

• Šiame gaminyje naudojamas magnetinis, nuimamas 
akumuliatoriaus blokas. Prieš naudodami prietaisą pirmą 
kartą, visiškai įkraukite akumuliatoriaus bloką.

• Naudokite tik su prietaisu pateiktą tam skirtą akumuliatoriaus 
bloką. NEBANDYKITE atidaryti, modifikuoti, keisti ar naudoti 
jokių nepatvirtintų akumuliatoriaus blokų, nes netinkamas 
elgesys gali sukelti perkaitimą, nuotėkį arba sprogimą.

• NEIŠMESKITE akumuliatoriaus atsitiktinai, šalindami jį 
laikykitės vietinių šalinimo procedūrų.

• Šiam prietaisui įkrauti naudokite tik DC 5V  1A įkrovimo 
adapterį (didžiausia išėjimo galia 3,5W). NENAUDOKITE 
nežinomos kilmės, prastos kokybės arba didesnės nei 30W 
išėjimo galios įkroviklių, nes tai gali sukelti perkaitimą arba 
sugadinti gaminį. Siekiant didžiausio saugumo, rekomen-
duojama naudoti įkrovimo adapterį, atitinkantį IEC 
60601-1:2005 + AMD2:2020, su šiais parametrais: Įvestis: 
100–240VAC Išvestis: DC 5V  1,0A.

Atsargumo priemonės
• Šiame prietaise yra silikono, plastikinių komponentų ir kibiosios 

juostos medžiagų. Asmenys, kuriems žinoma alergija bet kuriai 
iš šių medžiagų, turėtų nutraukti naudojimą ir pasitarti su 
sveikatos priežiūros specialistu.

• Šiame prietaise yra atminties funkcija. Kiekvieną kartą įjungus 
prietaisą, jis automatiškai prisimena paskutinį naudotą 
procedūros režimą, intensyvumo lygį ir procedūros laiką.

• Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančios fotoninės odos 
priežiūros kaukės negalima naudoti įkrovimo režimu.

• Prieš kiekvieną naudojimą, kai prietaisas išjungtas, nuvalykite 
veido kaukę.

• NENAUDOKITE jokių kitų valymo priemonių, išskyrus nurodytas 
valymo instrukcijose. Kitų valymo priemonių naudojimas gali 
sugadinti Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančią fotoninę 
odos priežiūros kaukę.

• Laikykite Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančią fotoninę 
odos priežiūros kaukę kambario temperatūroje, sausoje vietoje, 
atokiau nuo tiesioginių saulės spindulių.

• Išėmus iš minimalios / maksimalios laikymo temperatūros 
sąlygų, prieš naudojimą rekomenduojama palaukti 2 valandas, 
kol prietaisas prisitaikys.

• Nežiūrėkite tiesiai į šviesą ir nenukreipkite šviesos į akis veikimo 
metu.
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Gaminio apžvalga

1

2

7

Ant gaminio korpuso pažymėta 
„Nenaudoti maudantis vonioje ar duše“.

Visi šiame vadove pateikti gaminio vaizdai, priedai ir naudotojo 
sąsajos iliustracijos yra tik informacinio pobūdžio. Dėl gaminio 
naujinimų ir patobulinimų faktinis gaminys gali šiek tiek skirtis 
nuo iliustracijų. Vadovaukitės faktiniu gaminiu.

Įjungimas / išjungimas1

Akumuliatoriaus indikatorius:
4 žalios lemputės: 100% įkrova 
(visiškai įkrauta)
3 žalios lemputės: 75% liko
2 žalios lemputės: 50% liko
1 žalia lemputė: 25% liko
Mirksinti raudona lemputė: ＜10% 
žemas akumuliatoriaus įkrovos lygis

2

LCD pasirinktam režimui / 
intensyvumui / laikmačiui tikrinti

3

4 Laikmačio nustatymo 
mygtukas 5 min. / 10 min. / 
15 min.

Įjungimo / išjungimo ir 
procedūros režimų 
pasirinkimo mygtukas:
1 režimas: Atjauninimas
2 režimas: Skaistinimas
3 režimas: Balansavimas
4 režimas: Raminimas
5 režimas: Atkūrimas

Type-C prievadas

Intensyvumo lygių 
mygtukas:
I lygis (žemas)
II lygis (vidutinis)
III lygis (aukštas)

5

6

7

LT
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5
6
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Darbo pradžia
Prietaiso paruošimas
Pradėti naudoti Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančią 
fotoninę odos priežiūros kaukę paprasta.

Jautrumo šviesai testas
Vadovaukitės šiomis instrukcijomis, kad sužinotumėte, ar esate 
jautrūs šviesai:

1. Išpakuokite prietaisą ir visus pridėtus priedus.
2. Šiame gaminyje naudojami du magnetiniai, nuimami 

akumuliatoriaus blokai (kiekvienas 1000mAh, iš viso 
2000mAh). Prieš pirmą naudojimą visiškai įkraukite abu 
akumuliatoriaus blokus ir nuotolinio valdymo pultą. 
Išsamesnės informacijos rasite įkrovimo instrukcijose.

1. Paspauskite maitinimo mygtuką ant LED kaukės, kad 
paleistumėte prietaisą. Naudokite nuotolinio valdymo 
pultą, kad įjungtumėte / išjungtumėte prietaisą ir 
pasirinktumėte vieną iš galimų procedūros režimų (spalvų).

2. Uždėkite prietaisą ant dilbio srities ir palaikykite kontaktą 
viso trijų minučių procedūros ciklo metu.

3. Dar kartą paspauskite „procedūros režimų pasirinkimo 
mygtuką“, kad pasirinktumėte kitą procedūros režimą 
(spalvą) kitai trijų minučių procedūrai toje pačioje dilbio 
srityje.

4. Palaukite 24 valandas. Per kitas 24 valandas 
NETURĖTUMĖTE patirti jokios nepageidaujamos reakcijos.

5. Nepageidaujama reakcija yra skausmas arba diskomfortas 
procedūros srityse arba bet koks ilgalaikis odos paraudimas.

Įkrovimo instrukcijos (akumuliatoriaus 
blokai ir nuotolinio valdymo pultas)
Šiame prietaise yra du nuimami 1000mAh akumuliatoriaus 
blokai ir belaidis nuotolinio valdymo pultas (280mAh).
Prieš pirmą naudojimą laikykitės toliau pateiktų instrukcijų:

LT
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Akumuliatoriaus blokų įkrovimas

Nuotolinio valdymo pulto įkrovimas

• Prieš įkraudami išimkite akumuliatoriaus bloką iš kaukės.
• Kiekvienam akumuliatoriaus blokui visiškai įkrauti reikia iki 2 
valandų.
• Įkrovimo laikas gali skirtis priklausomai nuo likusio akumuliatori-
aus įkrovos lygio.

• Belaidžiame nuotolinio valdymo pulte yra 280mAh 
įkraunamasis akumuliatorius.
• Maksimalus įkrovimo laikas yra iki 2 valandų.
• Įkrovimo laikas gali skirtis priklausomai nuo likusio 
akumuliatoriaus įkrovos lygio.

Ličio akumuliatoriaus priežiūros patarimai:
- Venkite visiškai iškrauti akumuliatorių prieš jį įkraudami.
- Venkite per didelio akumuliatoriaus įkrovimo ir stenkitės 
apriboti įkrovimo laiką iki ne daugiau kaip 8 valandų.
- Jei prietaisas nenaudojamas ilgesnį laiką, rekomenduojama 
įkrauti akumuliatorių bent kartą per tris mėnesius.

LT
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Kaip naudoti
Paruošimas

1. Švariai nusiplaukite veidą. (Jei naudojate makiažą, 
nuvalykite jį valomosiomis putomis.)

2. Galima naudoti dieną arba naktį. Galite įtraukti prietaisą į 
dabartinę odos priežiūros rutiną po odos nuvalymo ir / arba 
šveitimo.

3. Prieš naudojimą būtinai visiškai įkraukite akumuliatorių.

1. Trumpai paspauskite LED kaukės mygtuką, kad įjungtumėte 
maitinimą. (Galima naudoti, kai mirksi žaliai)

2. Vidutiniškai sureguliavę galvos juostą, užsidėkite taip, kad 
vidinė LED kaukės pusė būtų ant veido.

LT

331



Galvos juostos reguliavimo patarimai:

Naudojimo įspėjimai

1. Sėdint arba stovint, tinkama padėtis turėtų būti tokia, kad 
akiduobei būtų daromas minimalus spaudimas, silikoninė 
akių pagalvėlė priglustų prie akiduobės, o galvos juosta 
pritvirtintų gaminį.

2. Jei jaučiate, kad silikoninė akių pagalvėlė per stipriai 
spaudžia akiduobę, atlaisvinkite galvos juostą abiejose 
pusėse.

3. Jei silikoninė akių pagalvėlė nepriglunda prie akių srities ir 
šviesa gali patekti pro tarpą tarp akių pagalvėlės ir 
akiduobės, priveržkite galvos juostą abiejose pusėse.

4. Jei jaučiate, kad kaukė slenka žemyn ir negali išlaikyti 
tinkamos padėties ant veido, priveržkite galvos juostą.

5. Naudodami nuotolinio valdymo pulto mygtukus pasirinkite 
norimą režimą.

6. Jei dėvėdami prietaisą jaučiate diskomfortą, galite 
pabandyti sureguliuoti dirželį arba jį nuimti, kol pasijusite 
geriau.

7. Gaminys automatiškai išsijungs, kai nustatytas režimas ir 
atitinkamas laikas pasibaigs.

• Perkelkite nuotolinio valdymo pultą ne toliau kaip 2 m nuo 
LED kaukės.

• Dėvėdami gaminį, neatlikite staigių judesių.
• Dėvėdami gaminį, atsipalaiduokite patogioje padėtyje ant 

sofos arba lovos.

LT
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Naudojimo instrukcija
Nuotolinio valdymo pultas

LT

1.Prijunkite nuotolinio valdymo pulto Type-C prievadą 
naudodami pridėtą įkrovimo laidą.
2.Įkiškite laido USB galą į 5V 1A maitinimo adapterį, kad 
įkrautumėte.
3.Mirksintis „88“ ekranas: Įkraunama
Nuolat šviečiantis „88“ ekranas: Visiškai įkrauta
Prieš naudojimą atjunkite įkrovimo laidą.
4.Kai nuotolinio valdymo pulto akumuliatorius senka, „88“ 
ekranas mirksės, kol ekranas išsijungs.

2.Paspauskite ir 3 sekundes palaikykite nuotolinio valdymo 
pulto maitinimo mygtuką, kad įjungtumėte. Nepertraukiamas 
pyptelėjimas ir nuolat šviečianti žalia indikatoriaus lemputė 
patvirtina sėkmingą susiejimą.

Kadangi LED kaukėje naudojamas radijo dažnio nuotolinio 
valdymo pultas (nuotolinio valdymo pultas skleidžia radijo 
dažnio signalus, kuriuos priima pagrindinis įrenginys), 
naudotojai, naudodami pirmą kartą, turi susieti nuotolinio 
valdymo pultą su LED kauke. Susiejimo veiksmai yra šie:

1.Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite LED kaukės maitinimo 
mygtuką, kad įjungtumėte susiejimo režimą. Kaukės 
indikatoriaus lemputė iš žalios persijungs į raudoną, o tada 
greitai mirksės žaliai ir raudonai.
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EN Naudojimo instrukcijos

1 režimas: Atjauninimas Raudona šviesa 630nm + artimoji infraraudonoji 
šviesa 850nm
Privalumai:
Veikia odos senėjimo požymius, skatindama kolageno gamybą, didindama 
odos elastingumą ir skatindama ląstelių atsistatymą. Šis režimas padeda 
atkurti lygesnę, stangresnę ir skaistesnę veido odą, todėl oda atrodo 
atjaunėjusi ir jaunatviška.

2 režimas: Skaistinimas Geltona šviesa 590nm
Privalumai:
Ramina ir atgaivina odą, suteikdama išskirtinę atkuriamąją naudą po saulės 
poveikio ar nuovargio. Ji padeda skaistinti ir atkurti gyvybingą, tolygų veido 
odos atspalvį, suteikdama gaivų ir jaunatvišką švytėjimą.

3 režimas: Balansavimas Žalia šviesa 530nm
Privalumai:
Ramina ir subalansuoja jautrią arba streso paveiktą odą, mažina paraudimą ir 
skatina tolygų odos atspalvį. Šis režimas suteikia natūraliai subalansuotą ir 
gaivią išvaizdą, idealiai tinka reaktyviai arba jautriai odai.

4 režimas: Raminimas Mėlyna šviesa 465nm
Privalumai:
Dažnai naudojamas grožio ir odos priežiūros procedūrose, šis režimas padeda 
nuraminti matomą paraudimą, sumažinti riebumo įspūdį ir palaikyti švaresnės 
išvaizdos veido odą. Jis padeda odai išlikti gaiviai ir subalansuotai, 
prisidėdamas prie sveikesnės ir glotnesnės odos išvaizdos.

5 režimas: Atkūrimas Viso spektro režimas: Geltona 590nm + žalia 530nm + 
raudona 630nm + NIR 850nm
Privalumai:
Šis daugiašviesės terapijos režimas siūlo visapusišką požiūrį į įvairias odos 
priežiūros problemas, tokias kaip senėjimo požymių mažinimas, odos 
skaistinimas, pigmentacijos mažinimas ir bendras odos skaistinimas. Skirtingų 
bangos ilgių derinys suteikia holistinę procedūrą, padedančią atjauninti odą, 
suvienodinti odos atspalvį, mažinti tamsias dėmes ir pagerinti odos tekstūrą. 
Idealiai tinka kasdienei „viskas viename“ veido priežiūrai, suteikia tiek 
atkuriamąją, tiek prevencinę naudą jaunatviškai, švytinčiai veido odai.

LT

Procedūros režimo pasirinkimas
Paspauskite ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO ir procedūros režimų 
pasirinkimo mygtuką (kuris apima ir maitinimo mygtuko, ir 
procedūros režimo pasirinkimo funkciją), kad pasirinktumėte iš 
šių procedūros režimų:
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LTIntensyvumo lygiai
Paspauskite intensyvumo lygių mygtuką, kad pasirinktumėte 
intensyvumą:
I lygis (žemas)
II lygis (vidutinis)
III lygis (aukštas)
Laikmačio nustatymai
Paspauskite laikmačio nustatymo mygtuką, kad 
pasirinktumėte laikmatį:
• 5 min                   • 10 min                   • 15 min

Atminties funkcija
Pirmą kartą naudojant, kaukėje bus numatytasis 1 režimas: 
Atjauninimas, III intensyvumo lygis (aukštas) ir 10 min. laikmatis.
Po kiekvieno naudojimo kaukė įsimins paskutinį naudotą 
procedūros režimą, intensyvumą ir laikmačio nustatymus.

Papildomos instrukcijos

Pastabos
Funkcija Aprašymas

Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite ĮJUNGIMO / 
IŠJUNGIMO mygtuką, kad įjungtumėte budėjimo režimą 
(indikatoriaus lemputė tampa žalia).

Maitinimo 
įjungimas / 
išjungimas

Budėjimo režimu trumpai paspauskite nuotolinio valdymo 
pulto mygtuką, kad perjungtumėte tarp
procedūros režimų: Atjauninimas → Skaistinimas → 
Balansavimas → Raminimas → Atkūrimas.

Procedūros 
režimo 
perjungimas

Budėjimo režimu trumpai paspauskite nuotolinio valdymo 
pulto mygtuką, kad perjungtumėte intensyvumą:
Žemas→Vidutinis→Aukštas.

Intensyvumo 
nustatymai

Budėjimo režimu trumpai paspauskite nuotolinio valdymo 
pulto mygtuką, kad pasirinktumėte laikmatį: 5min.→10min.→
15 min.

Laikmačio 
nustatymai

1. Budėjimo režimu kaukė automatiškai išsijungs po 10 
minučių neveikimo.
2. Kaukę galima išjungti paspaudus ant kaukės esantį 
mygtuką.
3. Pasibaigus procedūros trukmei, kaukė automatiškai 
išsijungs.

Automatinis 
išjungimas

Kaukė įsimins paskutinį naudotą procedūros režimą, 
intensyvumą ir laikmačio nustatymus ir atkurs šiuos 
nustatymus, kai bus vėl įjungta

Atminties funkcija
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Priežiūra ir techninė priežiūra

Šalinimas

1. Laikykite Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančią 
fotoninę odos priežiūros kaukę kambario temperatūroje, 
sausoje vietoje. Naudokite pridėtą nešiojimo maišelį.

2. Nelaikykite Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančios 
fotoninės odos priežiūros kaukės dulkėtoje aplinkoje, 
tiesioginiuose saulės spinduliuose arba drėgnose ir labai 
drėgnose sąlygose.

3. Dreame Chrona Photon senėjimą stabdančioje fotoninėje 
odos priežiūros kaukėje nėra naudotojo prižiūrimų dalių.

4. Prieš kiekvieną naudojimą, kai prietaisas išjungtas, nuvalykite 
veido kaukę vadovaudamiesi toliau pateiktomis valymo 
instrukcijomis.

5. Venkite per stipriai lankstyti ar sukti silikoninę kaukę.
6. Netepkite kosmetikos priemonių tiesiai ant kaukės paviršiaus.
7. Laikykite gaminį atokiau nuo aliejų, losjonų ir kvepalų.

NEIŠMESKITE jokios Dreame Chrona Photon senėjimą 
stabdančios fotoninės odos priežiūros kaukės dalies kartu su 
buitinėmis atliekomis. Dreame Chrona Photon senėjimą 
stabdančioje fotoninėje odos priežiūros kaukėje ir nuotolinio 
valdymo pulte yra ličio jonų polimerinis akumuliatorius. 
Siekdami apsaugoti aplinką, pasibaigus šio įrenginio naudojimo 
laikui, supakuokite ir grąžinkite jį gamintojui arba jo atstovui, 
arba saugiai pašalinkite prietaisą laikydamiesi vietinių gairių.

1. Kaukės korpusas pagamintas iš silikono. Po kiekvieno 
naudojimo švelniai nuvalykite paviršių minkšta, pūkelių 
nepaliekančia šluoste, sudrėkinta švariu vandeniu.

2. Jei reikia, valykite švelniu, alkoholio ir kvapiųjų medžiagų 
neturinčiu neutraliu muilu, atskiestu vandeniu.

Dreame Chrona Photon senėjimą 
stabdančios fotoninės odos 
priežiūros kaukės valymas

LT
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Dažni gedimai ir sprendimai LTLT

Problema

Nuotolinio 
valdymo pulto 
ekranas 
neįsižiebia, o 
kaukės negalima 
valdyti.

Patikrinkite, ar nuotolinio valdymo pulte 
yra energijos. Jei akumuliatorius 
išsikrovęs, įkraukite nuotolinio valdymo 
pultą naudodami pridėtą įkrovimo laidą 
ir 5V 1A adapterį. Jei po įkrovimo 
nuotolinio valdymo pultas vis tiek 
neveikia, susisiekite su mumis, kad 
susitartumėte dėl pakeitimo.

Įjungus kaukę, 
nuotolinio 
valdymo pulto 
ekranas įsižiebia, 
tačiau kaukės 
negalima valdyti.

Kaukės negalima 
įkrauti.

Iš naujo nustatykite ir nuotolinio 
valdymo pultą, ir kaukę.
Susiejimo instrukcijos:
a. Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite 
kaukės maitinimo mygtuką. Indikatorius 
pirmiausia rodys žalią šviesą, o tada 
mirksinčią raudoną šviesą, 
nurodydamas, kad prietaisas įjungė 
susiejimo režimą.
b. Tiesiog paspauskite nuotolinio valdymo 
pulto ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO mygtuką, kad 
užbaigtumėte susiejimo procesą.

a. Pakeiskite įkrovimo laidą. Jei tai iš 
tiesų yra įkrovimo laido problema, galite 
susisiekti su mumis dėl įkrovimo laido 
pakeitimo. Jei problemos vis tiek 
nepavyksta išspręsti, susisiekite su 
mumis, kad pakeistume prietaisą.
b. Patikrinkite, ar įkrovimo adapteris, 
prie kurio prijungiate įrenginį, yra 
prijungtas prie maitinimo, arba ar ant 
įrenginio nurodyta įtampa atitinka 
vietinio elektros tinklo įtampą.

Sprendimas
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Pagrindiniai parametrai

Gaminio 
pavadinimas

Modelis

Akumuliatoriaus 
specifikacijos

Gaminio 
matmenys

Nuotolinio valdymo 
pultas

AB01A/RB-053

Kaukė : 634*233,8*5,5mm
Nuotolinio valdymo pultas: 133,6*42,3*19mm

Tipas: 3.7V / 280mAh ličio polimerų 
akumuliatorius

Grynasis svoris

Adapterio įvestis

Veikimo laikas

Įkrovimo laikas
• Vienas akumuliatoriaus blokas: Iki 2 valandų
• Du akumuliatoriaus blokai (įkraunami 
atskirai): Iš viso iki 4 valandų
• Nuotolinio valdymo pultas: Iki 2 valandų

Kaukė: Apie 338g
Nuotolinio valdymo pultas: Apie 72g

• Vienas visiškai įkrautas akumuliatoriaus 
blokas: Iki 60 minučių
• Du akumuliatoriaus blokai (naudojami 
kartu): Iš viso iki 120 minučių

5V     1A

LT

Kaukės akumuliatoriaus blokai
• Tipas: 3,7V / 1000mAh ličio polimerų 
akumuliatorius (kiekviename akumuliatoriaus 
bloke)
• Kiekis: 2 nuimami akumuliatoriaus blokai 
(bendra talpa: 2000mAh)

Dreame Chrona Photon senėjimą stabdanti 
fotoninė odos priežiūros kaukė
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